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 Совет Безопасности 
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  Идентичные письма Постоянного представителя Ливана 

при Организации Объединенных Наций от 10 мая 2016 года 

на имя Генерального секретаря и Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

 По поручению правительства моей страны настоящим препровождаю Вам 

статистическую информацию о нарушениях резолюции  1701 (2006) Совета 

Безопасности, совершенных Израилем в марте 2016  года (см. приложение). 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма и приложе-

ния к нему в качестве документа семидесятой сессии Генеральной Ассамблеи 

по пункту 37 повестки дня и документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Наваф Салам 

Посол 

Постоянный представитель 

 

 

http://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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  Приложение к идентичным письмам Постоянного 

представителя Ливана при Организации Объединенных 

Наций от 10 мая 2016 года на имя Генерального секретаря 

и Председателя Совета Безопасности 
 

 

  Нарушения на суше 
 

Дата Время Характер нарушения 

   1 марта 2016 года 09 ч. 20 м. На территории фермы Забдин, расположенной в оккупированном районе 

Мазария-Шабъа, вражеские израильские военнослужащие с помощью 

двух бульдозеров D-9 и гусеничного бульдозера расчищали участок зем-

ли, засаженный оливами и дубами. Бульдозеры работали в сопровожде-

нии патрульной техники: танка «Меркава», автомобиля для перевозки 

личного состава и автомобиля «Дефендер». Вражеские израильские во-

еннослужащие закончили работу в 16 ч. 30 м., после чего патрульная и 

строительная техника убыла в направлении поста Забдин.  

 14 ч. 45 м. Со стороны оккупированной палестинской территории к наблюдатель-

ному пункту ливанской армии Бир-Шуайб подъехали два вражеских из-

раильских патрульных автомобиля. Из них вышли пять военнослужа-

щих, которые стали выкрикивать оскорбления в адрес ливанских воен-

нослужащих, находившихся на наблюдательном пункте. Патруль убыл в 

направлении оккупированной территории в 14 ч. 55 м.  

 17 ч. 55 м. Вблизи позиции Биркат-Баасаиль, расположенной в окрестностях города 

Кафр-Шуба, стадо из 30 коров пересекло «голубую линию», проникнув 

в Ливан с оккупированной палестинской территории. В 18  ч. 45 м. стадо 

вернулось обратно. 

2 марта 2016 года 11 ч. 00 м. Со стороны оккупированной территории к городу Кафр-Килла подъехал 

вражеский израильские патруль в составе автомобиля «Хаммер», авто-

мобиля «Дефендер» и автомобиля «Рапид». Из них вышли восемь воен-

нослужащих, которые стали ремонтировать камеры, установленные на 

пограничном заграждении, а один из военнослужащих, находившийся в 

автомобиле «Хаммер», направлял в сторону ливанской территории пу-

лемет калибра 12,7 мм. Вражеский патруль убыл в направлении оккупи-

рованной территории в 11 ч. 45 м. 

 15 ч. 00 м.  

16 ч. 00 м. 

В оккупированном районе Мазария-Шабъа вражеские израильские во-

еннослужащие провели учение, в ходе которого в сторону постов Фа-

шкул, Забдин, Рамта и Суммака было произведено около 15  выстрелов. 

3 марта 2016 года 11 ч. 00 м.  

17 ч. 00 м. 

На дороге у поста Забдин-2, расположенного в оккупированном районе 

Мазария-Шабъа, вражеские израильские военнослужащие с помощью 

трех бульдозеров расчищали землю и выкорчевывали деревья.  

5 марта 2016 года 11 ч. 30 м. Со стороны оккупированной территории к контрольно-пропускному 

пункту Эль-Удайса (пункт ТР 37) подъехала вражеская израильская тех-

ника: два патрульных автомобиля «Хаммер» и одно строительное 

транспортное средство. Были проведены работы по ремонту техниче-

ского заграждения и замене сенсорного устройства. Патрульные также 

направляли в сторону ливанской территории пулемет калибра 12,7  мм. 

Патруль убыл в направлении оккупированной территории в 11 ч. 45 м.  
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Дата Время Характер нарушения 

    13 ч. 20 м. Со стороны оккупированной палестинской территории к городу Майс -

эль-Джабаль подъехал вражеский израильский патруль, который пере-

бросил на ливанскую территорию шесть дымовых шашек. В 13 ч. 40 м. 

вражеские военнослужащие переместились к пункту BP31 (Майс -эль-

Джабаль) и перебросили на ливанскую территорию еще три дымовые 

шашки. 

6 марта 2016 года 09 ч. 30 м.  

10 ч. 00 м. 

Вражеские израильские военнослужащие, находившиеся в оккупиро-

ванном районе Мазария-Шабъа, из автоматического мало- и среднекали-

берного оружия обстреляли территорию, прилегающую к посту Рувай-

сат-эль-Алам, и бросили в его сторону дымовые шашки. 

7 марта 2016 года 14 ч. 25 м. Со стороны оккупированной палестинской территории к району Сахль-

эль-Хиям, где пас скот мирный житель Али Сархан, подъехал вражеский 

израильский патруль. Один из патрульных выстрелил в воздух, направив 

оружие в сторону ливанской территории. После этого патруль убыл в 

направлении оккупированной территории. 

8 марта 2016 года 08 ч. 30 м. На оккупированной территории вблизи поста Рувайсат, расположенного 

в окрестностях города Майс-эль-Джабаль, вражеские израильские воен-

нослужащие установили двухметровый столб, на котором объективом в 

сторону ливанской территории была закреплена камера наблюдения.  

 10 ч. 30 м. Со стороны оккупированной палестинской территории к городу Кафр-

Килла подъехала вражеская израильская техника: патрульные автомоби-

ли (один «Хаммер» и два «Дефендера») и одно строительное транспорт-

ное средство. Из них вышли 10 военнослужащих, которые стали ремон-

тировать установленные на заграждении камеры. При этом некоторые из 

военнослужащих направляли оружие в сторону ливанской территории. 

Патрульная и строительная техника убыла  в направлении оккупирован-

ной территории в 10 ч. 55 м. 

 11 ч. 00 м. Вражеские израильские военнослужащие использовали несколько воен-

ных и гражданских строительных транспортных средств. В сопровож-

дении патруля они расширяли проезжую часть дороги, пролегающей 

вдоль технического заграждения вблизи поста E452 к югу от Амры в 

районе, на который Ливан предъявляет территориальные претензии. 

Вражеская израильская техника завершила работу в 17 ч. 30 м. 

 12 ч. 15 м. На оккупированной территории к позиции Биркат-Баасаиль, которая 

расположена к югу от города Кафр-Шуба и рядом с которой паслось 

стадо коз, подъехал вражеский израильский патруль. Военнослужащие 

патруля стреляли в воздух, направив оружие в сторону ливанской терри-

тории. 

 16 ч. 30 м. Вражеские израильские военнослужащие, находившиеся в оккупиро-

ванном районе Мазария-Шабъа, обстреляли прилегающую к постам 

территорию из мало- и среднекалиберного оружия. 
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Дата Время Характер нарушения 

   9 марта 2016 года 10 ч. 30 м. К пункту B 90, распложенному в окрестностях города Кафр -Килла, 

подъехал вражеский израильский патруль в составе автомобиля «Хам-

мер» и автомобиля «Дефендер», из которых вышли 10 военнослужащих. 

Они перебросили на ливанскую территорию пять дымовых шашек и за-

няли боевые позиции, направив свое оружие в сторону ливанской тер-

ритории. 

 12 ч. 50 м. Вражеские израильские военнослужащие использовали несколько воен-

ных и гражданских строительных транспортных средств. В сопровож-

дении патруля они продолжили работу, начатую 8 марта 2016 года, по 

расширению проезжей части дороги, пролегающей вдоль технического 

заграждения у поста E452 к югу от Амры в районе,  на который Ливан 

предъявляет территориальные претензии. Вражеская израильская тех-

ника завершила работу в 17 ч. 30 м. 

10 марта 2016 года 08 ч. 00 м. К городу Сарда подъехала вражеская техника с восьмью военнослужа-

щими: патрульные автомобили (два «Дефендера» и «Хаммер») и бульдо-

зер. Бульдозер начал работу по расширению проезжей части дороги, 

пролегающей вдоль технического заграждения, а военнослужащие пат-

руля направили свое оружие в сторону ливанской территории. Техника 

убыла в направлении оккупированной территории в 13 ч. 00 м.  

 10 ч. 00 м. Вражеские израильские военнослужащие использовали несколько воен-

ных и гражданских строительных транспортных средств. В сопровож-

дении патруля они продолжили работу, начатую 8 марта 2016 года, по 

расширению проезжей части дороги, пролегающей вдоль технического 

заграждения у поста E452 к югу от Амры в районе, на который Ливан 

предъявляет территориальные претензии. Вражеская израильская тех-

ника завершила работу в 17 ч. 50 м.  

 10 ч. 30 м. К военному ливанскому посту Хадаб, расположенному в окрестностях 

города Айта-эш-Шааб, подъехала вражеская израильская патрульная 

техника в составе трех транспортных средств и автомобиля «Дефендер», 

в которых находились 26 военнослужащих с двумя собаками. Военно-

служащие патруля направили свое оружие в сторону ливанского военно-

го поста, а один из них бросил дымовую шашку, которая упала на  окку-

пированной палестинской территории.  

 12 ч. 00 м.  

14 ч. 05 м. 

У поста Талль-эр-Рахиб, расположенного в окрестностях города Айта-

эш-Шааб, вражеские израильские военнослужащие закрепили на уже 

установленной металлической вышке камеру, направив ее объектив в 

сторону ливанской территории. 

11 марта 2016 года 09 ч. 00 м. Со стороны оккупированного города Гаджар к ливанскому военному по-

сту Таллат-эль-Ваззани подъехал вражеский израильский автомобиль 

«Хамви», в котором находились трое военнослужащих. Они развернули 

объектив камеры, которая была установлена на выдвинутом из автомо-

биля шесте, в сторону ливанской территории. Автомобиль убыл в 

направлении оккупированной территории в 08 ч. 05 м. 13  марта 

2016 года. 



 

A/70/885 

S/2016/455 

 

16-08052 5/14 

 

Дата Время Характер нарушения 

    14 ч. 00 м. Со стороны оккупированной палестинской территории к городу Кафр-

Килла подъехал вражеский израильский патруль в составе двух автомо-

билей «Хамви» и автомобиля «Дефендер». Из них вышли девять солдат, 

которые осмотрели техническое заграждение. Они также направили пу-

лемет калибра 12,7 мм в сторону ливанской территории. Они убыли в 

направлении оккупированной территории в 14 ч. 15 м. 

13 марта 2016 года 12 ч. 15 м. Вражеские израильские военнослужащие, находившиеся на оккупиро-

ванной палестинской территории вблизи местечка Лаббуна (в районе 

пункта В3), направили свое личное оружие на солдат ливанской армии, 

которые осматривали территорию вокруг нескольких точек, где будут 

установлены наблюдательные вышки. 

15 марта 2016 года 01 ч. 50 м.  

02 ч. 40 м. 

К пункту TP36, расположенному напротив Эль-Удейсы, подъехали буль-

дозер и патрульный легкий автомобиль, в которых находились восемь 

вражеских израильских военнослужащих. Затем они направилась в рай-

он, на который Ливан по-прежнему предъявляет территориальные пре-

тензии. Бульдозер расчистил территорию  от преград и кустарников. 

 11 ч. 40 м. К пункту TP36, расположенному напротив города Эль-Удейса, подъехал 

вражеский израильский патрульный автомобиль «Дефендер». Из него 

вышли четыре военнослужащих, которые стали ремонтировать техниче-

ское заграждение. Патруль убыл в 11 ч. 55 м. 

 17 ч. 00 м. 

17 ч. 10 м. 

К пункту TP36 напротив города Эль-Удейса, где трудились семь ливан-

ских рабочих, подъехал вражеский израильский патруль. Военнослужа-

щие патруля направили в сторону рабочих оружие. 

 22 ч. 50 м. Вражеские израильские военнослужащие, находившиеся на оккупиро-

ванной палестинской территории (возле пункта TP36 напротив Эль -

Удейсы), выпустили в небо над районом, на который Ливан предъявляет 

территориальные претензии, две осветительные ракеты.  

17 марта 2016 года 00 ч. 00 м. На посту Биркат-Риша, распложенном напротив города Бустан, враже-

ские израильские военнослужащие установили на новой металлической 

вышке наблюдательное устройство, поместив его в огромную пластико-

вую емкость шарообразной формы. 

21 марта 2016 года 09 ч. 30 м. Со стороны оккупированной палестинской территории к Эль-Удейсе 

(в районе пункта TP36) подъехала вражеская израильская техника: авто-

мобиль технической помощи, кран, экскаватор «Поклен», бульдозер, два 

автомобиля «Хаммер» и два грузовика. Вблизи технического загражде-

ния в виде буквы Т были расставлены 12 цементных блоков. В ходе ра-

боты вражеские военнослужащие направляли пулемет калибра 12,7 мм, 

установленный на автомобиле «Хаммер», в направлении ливанской тер-

ритории. Вся техника за исключением строительного транспортного 

средства с фототехникой, которое осталось на месте для фотографиро-

вания ливанских районов, убыла в направлении оккупированной терри-

тории в 17 ч. 05 м.  
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Дата Время Характер нарушения 

   22 марта 2016 года 14 ч. 40 м. Со стороны оккупированной палестинской территории к вражескому 

израильскому посту Халлат-Будия 1, расположенному напротив города 

Румайш, подъехал бульдозер «Поклен». Он пересек техническое за-

граждение и начал выравнивать грунтовую дорогу на участке между 

пунктами B38 и B39, не нарушая «голубую линию». Бульдозер завершил 

работу в 16 ч. 00 м. и убыл в направлении оккупированной территории.  

23 марта 2016 года 16 ч. 20 м. На территории фермы Бастра, расположенной в окрестностях города 

Кафр-Шуба, вражеский израильский пеший патруль нарушил линию от-

вода, проникнув вглубь ливанской территории примерно на 30 метров, и 

безуспешно попытался похитить пастуха Исмаила Захру со стадом коз. 

Вражеский патруль убыл в направлении оккупированного района Маза-

рия-Шабъа в 16 ч. 25 м.  

29 марта 2016 года 09 ч. 45 м. Вражеские израильские военнослужащие, находившиеся на оккупиро-

ванной палестинской территории напротив местечка Лаббуна, направля-

ли автоматическое оружие в сторону ливанского военного патруля.  

30 марта 2016 года 22 ч. 20 м. 

22 ч. 45 м. 

Со стороны оккупированного района Мазария-Шабъа доносились раска-

ты взрывов. 

 

  Нарушения на море 
 

Дата Время Характер нарушения 

   3 марта 2016 года 10 ч. 35 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011) от 1 октября 2011 года, проникнув на расстояние около 520 мет-

ров в ливанские территориальные воды, где находился в течение 

25 минут. Он передвинул пятый буй к югу в направлении территориаль-

ных вод оккупированной палестинской территории.  

 16 ч. 18 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 130 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение двух минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  

5 марта 2016 года 01 ч. 56 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 300 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение трех минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  

 17 ч. 44 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 220 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение четырех минут. Затем катер 

удалился в направлении территориальных вод оккупированной пале-

стинской территории.  
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Дата Время Характер нарушения 

   6 марта 2016 года 17 ч. 28 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 370 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение четырех минут. Затем катер  

удалился в направлении территориальных вод оккупированной пале-

стинской территории.  

9 марта 2016 года 10 ч. 23 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 150 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение 31 минуты. Затем катер удалил-

ся в направлении территориальных вод оккупированной палестинской 

территории.  

 12 ч. 26 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 130 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение трех минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории. 

 13 ч. 00 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 260 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение трех минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  

 16 ч. 17 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 250 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение трех минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  

9 марта 2016 года 19 ч. 28 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 259 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение 20 минут. Затем катер удалился 

в направлении территориальных вод оккупированной палестинской тер-

ритории.  

10 марта 2016 года 18 ч. 40 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 296 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение трех минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  
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Дата Время Характер нарушения 

    18 ч. 46 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 370 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение четырех минут. Затем катер 

удалился в направлении территориальных вод оккупированной пале-

стинской территории.  

 18 ч. 47 м. 

19 ч. 37 м. 

В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

дважды — в течение трех минут и двух минут — направлял луч прожек-

тора в сторону ливанских территориальных вод.  

 19 ч. 23 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 352 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение трех минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  

 19 ч. 35 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 426 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение трех минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  

17 марта 2016 года 17 ч. 00 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 259 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение трех минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  

18 марта 2016 года 16 ч. 23 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 260 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение двух минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  

19 марта 2016 года 05 ч. 29 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 25 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение 23 минут. Затем катер удалился 

в направлении территориальных вод оккупированной палестинской тер-

ритории.  

19 марта 2016 года 17 ч. 18 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 350 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение 19 минут. Затем катер удалился 

в направлении территориальных вод оккупированной палестинской тер-

ритории.  
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Дата Время Характер нарушения 

   20 марта 2016 года 06 ч. 30 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 140 метров в ливанские террито-

риальные воды, где его экипаж применил две звуковые бомбы и с помо-

щью мегафона подавал ливанскому рыболовецкому судну предупреди-

тельные сигналы. Затем катер удалился в направлении территориальных 

вод оккупированной палестинской территории.  

 17 ч. 30 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 370 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение трех минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  

21 марта 2016 года 16 ч. 30 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 314 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение четырех минут. Затем катер 

удалился в направлении территориальных вод оккупированной пале-

стинской территории. 

23 марта 2016 года 11 ч. 51 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 200 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение 46 минут. Затем катер удалился 

в направлении территориальных вод оккупированной палестинской тер-

ритории.  

 13 ч. 04 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 240 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение 16 минут. Затем катер удалился 

в направлении территориальных вод оккупированной палестинской тер-

ритории.  

 13 ч. 58 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 240 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение 32 минут. Затем катер удалился 

в направлении территориальных вод оккупированной палестинской тер-

ритории.  

24 марта 2016 года 18 ч. 15 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 296 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение двух минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  
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Дата Время Характер нарушения 

   26 марта 2016 года 04 ч. 10 м. Вражеский израильский военный катер, находившийся в территориаль-

ных водах оккупированной палестинской территории напротив  

мыса Рас-эн-Накура, в течение 10 секунд направлял луч прожектора в 

сторону ливанских территориальных вод.  

 06 ч. 38 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 204 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение двух минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  

 06 ч. 45 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 241 метра в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение трех минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  

 06 ч. 58 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 260 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение двух минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  

 20 ч. 50 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер  в 

течение 10 минут направлял луч прожектора в сторону ливанских тер-

риториальных вод и ливанского военного поста Рас-эн-Накура. 

 20 ч. 58 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 463 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение пяти минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  

27 марта 2016 года 17 ч. 57 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 240 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение трех минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  

30 марта 2016 года 17 ч. 41 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом № 6433 

(2011), проникнув на расстояние около 296 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение трех минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  
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Дата Время Характер нарушения 

   31 марта 2016 года 06 ч. 18 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом №  6433 

(2011), проникнув на расстояние около 204 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение двух минут. Затем катер уда-

лился в направлении территориальных вод оккупированной палестин-

ской территории.  

 06 ч. 25 м. В районе мыса Рас-эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом №  6433 

(2011), проникнув на расстояние около 90 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находился в течение 55 минут. Затем катер удалился 

в направлении территориальных вод оккупированной палестинской тер-

ритории.  

 23 ч. 20 м. 

23 ч. 40 м. 

Со своей позиции, расположенной на оккупированной палестинской 

территории напротив мыса Рас-эн-Накура, вражеские израильские воен-

нослужащие дважды — в течение 20 секунд и 40 секунд — направляли 

луч прожектора в сторону ливанских территориальных вод.  

 

 

  Нарушения воздушного пространства 
 

Дата Время Характер нарушения 

   1 марта 2016 года 07 ч. 55 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр -

Киллой. Совершив облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля, он в 

14 ч. 00 м. покинул воздушное пространство страны над Румайшем.  

 11 ч. 05 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское 

воздушное пространство, вторгшись в него над морем. Совершив облет 

всех районов Ливана, они в 12 ч. 45 м. покинули воздушное простран-

ство страны над Румайшем.  

3 марта 2016 года 12 ч. 10 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское  

воздушное пространство, вторгшись в него над Румайшем. Совершив 

облет всех районов Ливана, они в 14 ч. 00 м. покинули его воздушное 

пространство над Эн-Накурой.  

5 марта 2016 года 09 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат  нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр -

Киллой. Совершив облет южных районов Ливана, он в 17  ч. 30 м. поки-

нул воздушное пространство страны над Альма-эш-Шаабом.  

6 марта 2016 года 19 ч. 55 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат  нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над 

Эн-Накурой. Совершив облет Шуфа, он в 01 ч. 00 м. 7 марта 2016 года 

покинул воздушное пространство страны над Румайшем.  

7 марта 2016 года 09 ч. 25 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Эн-

Накурой. Совершив облет Бейрута с пригородами,  Шикки, Эль-Батруна, 

Триполи, Джубайля, Касравана и Матна, он в 15 ч. 50 м. покинул воз-



A/70/885 

S/2016/455 
 

 

12/14 16-08052 

 

Дата Время Характер нарушения 

   душное пространство страны над Альма-эш-Шаабом.  

 10 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр -

Киллой. Совершил облет Рияка, Баальбека, Эль-Хирмиля и южных рай-

онов, он в 22 ч. 40 м. покинул воздушное пространство страны над 

Кафр-Киллой.  

 18 ч. 50 м. 

19 ч. 15 м. 

Вражеские израильские военные самолеты и вертолеты нарушили ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над морем в районе 

Касимии, Абу-эль-Асвада, Сарафанда и Рас-эн-Накуры и над ливански-

ми территориальными водами. Они сбросили несколько тепловых ло-

вушек. 

8 марта 2016 года 10 ч. 30 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское 

воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Совершив 

облет всех районов Ливана, они в 12 ч. 10 м. покинули  воздушное про-

странство страны над Румайшем.  

 10 ч. 45 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма -

эш-Шаабом. Совершив облет южных районов и Бейрута с пригородами, 

он в 14 ч. 10 м. покинул воздушное пространство страны над Кафр -

Киллой.  

10 марта 2016 года 08 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над морем 

западнее Джубайля. Совершив облет Рияка, Баальбека и Эль -Хирмиля, 

он в 13 ч. 25 м. покинул воздушное пространство страны над Эн -

Накурой.  

 10 ч. 15 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское 

воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Совершив 

облет всех районов Ливана, они в 11 ч. 50 м. покинули его воздушное 

пространство над Айтаруном.  

11 марта 2016 года 08 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр -

Киллой. Совершив облет западной части долины Бекаа и южных райо-

нов, он в 11 ч. 05 м. покинул воздушное пространство страны над Ру-

майшем.  

 11 ч. 05 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское 

воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Совершив 

облет всех районов Ливана, они в 13 ч. 30 м. покинули его  воздушное 

пространство над Альма-эш-Шаабом.  

 12 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат  нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр -

Киллой. Совершив облет западной части долины Бекаа и южных райо-

нов, он в 14 ч. 05 м. покинул воздушное пространство страны над Эн-

Накурой.  
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    16 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр -

Киллой. Совершив облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля, он в 18 ч. 35 

м. покинул воздушное пространство страны над Румайшем.  

 21 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Эн-

Накурой. Совершив облет южных районов, он в 02 ч. 55 м. 12 марта 

2016 года покинул воздушное пространство страны над Румайшем.  

12 марта 2016 года 09 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-

эш-Шаабом. Совершив облет южных районов и Шуфа, он в 15  ч. 00 м. 

покинул воздушное пространство страны над Румайшем.  

19 марта 2016 года 13 ч. 20 м. 

13 ч. 40 м. 

Вражеский израильский учебный летательный аппарат совершил облет 

оккупированного района Мазария-Шабъа. 

21 марта 2016 года 11 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма -

эш-Шаабом. Совершив облет южных районов, он в 17 ч. 30 м.  покинул 

воздушное пространство страны над Кафр-Киллой. 

 13 ч. 05 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское 

воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Совершив 

облет всех районов Ливана, они в 14 ч. 30 м. покинули его воздушное 

пространство над Альма-эш-Шаабом.  

22 марта 2016 года 10 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Эн-

Накурой. Совершив облет Иклим-эль-Харруба, Бейрута с пригородами, 

Триполи и Шикки, он в 16 ч. 00 м. покинул воздушное пространство 

страны над морем к западу от Эн-Накуры.  

 10 ч. 25 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Эн-

Накурой. Совершив облет Иклим-эль-Харруба и южных районов, он в 

15 ч. 30 м. покинул воздушное пространство страны над Румайшем.  

28 марта 2016 года 10 ч. 45 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское 

воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Совершив 

облет всех районов Ливана, они в 12 ч. 15 м. покинули его воздушное 

пространство над Альма-эш-Шаабом.  

29 марта 2016 года 00 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над морем в 

районе Эн-Накуры. Совершив облет Бейрута с пригородами, он в 

06 ч. 15 м. покинул воздушное пространство страны над Эн-Накурой.  

30 марта 2016 года 07 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над морем в 

районе Альма-эш-Шааба. Совершив облет южных районов, он в 

19 ч. 40 м. покинул воздушное пространство страны над Румайшем.  
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   31 марта 2016 года 00 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный летательный аппарат нару-

шил ливанское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма -

эш-Шаабом. Совершив облет южных районов, он в 04 ч. 40 м. покинул 

воздушное пространство страны над Эн-Накурой.  

 09 ч. 40 м. Два вражеских израильских военных самолета нарушили ливанское 

воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-Киллой. Совершив 

облет всех районов Ливана, они в 11 ч. 05 м.  покинули его воздушное 

пространство над морем к западу от Эн-Накуры.  

 

 


